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GHIRLANDA LUMINOSA
CON PIGNE E STELLE DORATE

Made in China

 Non mescolare batterie nuove ed usate.

 Non mescolare batterie standard (zinco-carbone), alcaline o ricaricabi-
li (nickel-cadmio e NiMH).

 Non gettare le batterie nel fuoco, potrebbero esplodere.

 Non ricaricare le batterie non ricaricabili.

 Togliere le batterie dal prodottose non lo usate per un lungo periodo 
di tempo.

 Non cortocircuitare i contatti.

Come installare le batterie:
- Togliere con cautela il prodotto dalla confezione.
- Aprire il comparto batterie:  Togliere il coperchio 
spostandolo nella direzione indicata dalla freccia.
- Inserire 3 batterie di tipo “AA”rispettando le polari-
tà indicate nel comparto.
- Chiudere il comparto batterie.

Istruzioni per l’uso:
• Per accendere l’apparecchio, mettere su “ON” l’interruttore che si trova 

sul retro. Mettere l’interruttore su “OFF” per spegnerlo.
• Conservare l’imballaggio per future consultazioni, contiene informazio-

ni importanti.

Garanzia
La garanzia decade se l’apparecchio non è usato in modo conforme a 
quanto indicato nelle istruzioni.
La garanzia esclude i danni dovuti a cause non riferibili all’apparecchio. 
In particolare la garanzia decade se l’apparecchio ha subito danni a causa 
di cadute, di collegamenti non conformi a quelli indicati nelle istruzioni, 
di temporali, di sovraccarichi, di esposizione a fonti di calore, all’umidità 
o al gelo.
Questa garanzia dà specifi ci diritti a voi, e potete anche avere altri diritti 
che variano da stato a stato.
Se per qualsiasi motivo, questo prodotto deve essere restituito al nego-
zio dove è acquistato, deve essere imballato nella sua scatola/pacchetto 
originale.
Il produttore si riserva il diritto di apportare su questo apparecchio modi-
fi che ELETTRICHE - TECNICHE - ESTETICHE e/o sostituire parti senza alcun 
preavviso, ove lo ritenesse più opportuno, per off rire sempre un prodotto 
affi  dabile, di lunga durata e con tecnologia avanzata.

ISTRUZIONI

GRINALDA LUMINOSA
COM PINHAS E ESTRELAS DOURADAS

 Não misture pilhas velhas com pilhas novas.

 Não misture pilhas normais (carbono zinco), alcalinas ou recarregáveis 
(níquel cádmio e níquel metal hídrico).

 Não ponha as pilhas no fogo. As pilhas podem verter ou explodir.

 Não carregue pilhas não recarregáveis.

 Retire as pilhas do produto se não o quiser utilizar durante longos perío-
dos de tempo.

 Os terminais de alimentação não devem entrar em curto-circuito.

Instalação das Pilhas:
- Retirar cuidadosamente o item da embalagem.
- Abra o compartimento das pilhas: Remova o Com-
partimento de pilhas na direcção indicada na seta.
- Inserir 3 pilha de tamanho “AA” conforme o diagrama 
apresentado na caixa de bateria.
- Feche o compartimento de pilhas
.

Instruções:
• Colocar o botão ON / OFF, na parte lateral, na posição “ON”enquanto o 

item estiver em utilização; quando o item não estiver em utilização, de-
slizá-lo para a posição OFF.

• Guarde a embalagem para futuras consultas, pois contém informações 
importantes.

Garantia
A garantia é válida para a utilização normal do dispositivo, tal como defi -
nido no manual do utilizador.
Estão excluídos desta garantia os danos provocados por uma causa não 
relacionada com o dispositivo. Em particular, a garantia não se aplica se 
o aparelho tiver sido danifi cado na sequência de uma colisão ou queda, 
um passo em falso, uma ligação que não esteja em conformidade com as 
instruções ou os requisitos especifi cados neste manual, o efeito de sobre-
tensão provocada por relâmpagos, protecção inadequada contra humi-
dade, calor ou frio.
Esta garantia concede-lhe direitos especifi cos, e você também pode ter 
outros direitos que variam de estado para estado. Se por qualquer razão o 
produto deve ser devolvido à loja comprou este deve ser acondicionado 
em sua embalagem original/pacote.
O fabricante e o distribuidor têm o direito de modifi car o aparelho (téc-
nica e esteticamente) e/ou substituir algumas peças, quando necessário, 
para que o aparelho seja sempre seguro e de confi ança.

INSTRUÇÕES
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SVÍTÍCÍ GIRLANDA
S ŠIŠKAMI A ZLATÝMI HVĚZDAMI

 Nemíchejte dohromady staré a nové baterie.

 Nemíchejte standartní (uhlíkovo- zinkové), alkalické nebo dobíjecí 
(niklo-kadmiové a nikl- hydridové) baterie.

 Nikdy nedávejte baterie do ohně, můžou explodovat v jeho těsné blíz-
kosti.

 Nenabíjejte nedobíjecí baterie.

 Vyjměte baterie, pokud přístroj delší dobu nepoužíváte.

 Napájecí svorky nikdy nepřipojujte nakrátko, mohlo by dojít ke zkra-
tování.

Instalace baterií:
- Opatrně vyjměte produkt z obalového materiálu 
- Otevřete zásuvku pro baterie: Otevřete uzavírací 
kryt pro baterie ve směru znázorněné šipky a vyjmě-
te baterie.
- Vložte 3 “AA” baterie, tak jak je znázorněno v pro-
storu pro baterie.

- Zavřete zásuvku

Návod:
•	 Prosím přesuňte přepínač ON/OFF, který je umístěn na zadní straně do 

polohy ON, pokud přístroj nepoužíváte, přesuňte vypínač do polohy 
OFF. 

•	 Tento návod uchovejte na bezpečném místě, pro budoucí nahlédnutí, 
protože obsahuje velmi důležité informace

Záruka
Tato záruka na výrobek je platná pro běžné používání zařízení, jak jsou 
definovány v uživatelské příručce. Záruka se nevztahuje, pokud dojde k, 
poškození v důsledku špatné manipulace s přístrojem. Zejména, záruka se 
nevztahuje, pokud přístroj byl poškozen po nehodě nebo pádu, chybným 
krokem, špatným připojení, které není v souladu s pokyny nebo požadav-
ky uvedené v této příručce, vlivem přepětí, nedostatečnou ochranou proti 
teplu, vlhkosti nebo mrazu.
Pokud z nějakého důvodu tento výrobek musí být vrácen do skladu, nebo 
na prodejnu, kde jste jej zakoupili, musí být vždy zabaleno v původním 
obalu a balení.
Výrobce si vyhrazuje právo, provést na přístroji změny ELEKTRICKÉ - TECH-
NICKÉ - ESTETICKÉ nebo nahradit některé díly, pokud to uzná za vhodné, a 
vždy nabídne spolehlivost, odolnost a pokročilou technologií.

NÁVOD K POUŽITÍ

GHIRLANDA LUMINOASA
CU STELE

 Nu combinaţi baterii vechi cu baterii noi.

 Nu combinaţi baterii standard (carbon-zinc), alcaline sau reîncărcabile 
(nichel-cadmiu şi nichel metal hidridă).

 Nu aruncaţi bateriile în foc, acestea pot exploda sau curge.

 Nu încărcaţi bateriile ne-reîncărcabile.

 Scoateţi bateriile din aparat când acesta nu este folosit pentru o pero-
padă mai lungă de timp.

 Terminalele de alimentare nu trebuie scurt-circuitate.

Instalare baterie:
- Scoateți cu grijă dispozitivul din materialul de am-
balare.
- Deschideţi compartimentul bateriei: scoateţi capa-
cul în direcţia indicată de săgeată.
- Vă rugăm introduceți 3 baterii de tip “AA” după dia-
grama afișată pe cutia bateriei.

- Închideţi compartimentul bateriilor

Instrucţiuni de operare
•	 Vă rugăm comutați comutatorul ”ON/OFF” situat pe partea din spate a 

dispozitivului pe poziția ON atunci când acesta este utilizat și pe poziția 
OFF când acesta nu se află în uz.

•	 Vă rugăm să păstrați materialele de ambalare pentru consultare ulteri-
oară, deoarece acestea conțin informații importante.

Garanția
Garanția se acorda conform normelor in vigoare valabile in fiecare tara. 
Garanția este valabilă doar în cazul utilizării normale a dispozitivului 
precum este descrisă în manualul utilizatorului. Se exclude de la această 
garanție, deteriorarea datorită unei cauze care nu are legătură cu dispo-
zitivul. În mod particular, garanția nu se aplică dacă aparatul a fost dete-
riorat datorită unei coliziuni sau a unei căderi, a unei mișcări necorespun-
zătoare, a coectării dacă nu corespunde cu instrucțiunile sau cu condițiile 
specificate în acest manual, efectul sectorului de supratensiune, protecție 
inadecvată împotriva surselor de căldură, umezeală sau îngheț.
Această garanţie vă oferă drepturi specifice, dar dumneavoastră puteţi 
dispune de alte drepturi ce pot varia de la stat la stat. Dacă din orice motiv 
acest produs necesită a fi returnat la magazinul de unde a fost achiziţio-
nat, acesta trebuie să fie ambalat în ambalajul/cutia originală.
Producătorul şi distribuitorul îşi rezervă dreptul de a modifica aparatul 
(tehnic sau estetic) şi/sau de a înlocui anumite piese, acolo unde este ca-
zul, pentru a oferi întotdeauna un produs sigur şi fiabil.

INSTRUCŢIUNI DE UTILIZARE

CORONA DE LUZ
con conos y estrellas doradas

 No mezclar pilas nuevas y viejas.

 No mezclar pilas estàndard (cinc-carbòn), alcalinas o recargables (nìquel-
cadmio o níquel e hidruro metálico).

 No tirar las pilas al fuego, podrìan perder lìquido y explotar.

 No cargar las pilas no recargables.

 Quitar las pilas del aparato si no se usarà por un largo periodo de tiempo.

 Los terminales de alimentación no deben entrar en corto-circuito.

Instalación de las pilas:
- Quitar cuidadosamente el artículo del embalaje.
- Abra el compartimento de las pilas:  Retire el com-
partimiento de la batería en la dirección de la flecha.
- Insertar 3 pila de tamaño “AA” conforme se muestra 
en el diagrama presentado en la caja de la batería.
- Cierre el compartimento de las pilas.

Instrucciones de funcionamiento
•	 Poner el botón ON / OFF, en la parte lateral, en la posición “ON” mientras 

que el artículo esté en uso; cuando el artículo no esté en uso, deslizar el 
botón para la posición “OFF”.

•	 Guarde el embalaje para referencia futura, pues contiene informaciones 
importantes.

Garantía
Garantía es válida para el uso normal del aparato tal como se define en el 
Guía del usuario. 
Quedan excluidos de esta garantía, los daños debidos a una causa no 
relacionada con el dispositivo. En particular, la garantía no se aplica si la 
unidad ha sufrido daños a raíz de una colisión o una caída, un movimiento 
en falso, una conexión que no cumple con las instrucciones o requisitos 
especificada en este manual, el efecto de los rayos del sector de sobreten-
sión, protección inadecuada contra el calor, la humedad o heladas.
Esta garatia le otorga derechos especificos, pero usted puede tener otros 
derechos que varian de estado a estado dentro del la U.E. No obstante en 
cualquier caso diríase a:
IMPORTANTE: Si por cualquier razón este producto debiera ser devuelto a 
la tienda donde fue adquirido, debe acondicionarse en su embalaje, ori-
ginal con todos sus componentes, o de lo contrario no será efectiva su 
garantia. Fabricante y distribuidor tiene el derecho de modificar el dispo-
sitivo (técnica y estéticamente) y / o sustituir algunas partes, cuando sea 
necesario, de modo que la unidad esté siempre seguro y fiable.

instrucciones


